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W I A D O M O Ś C I  Z A G R A N I C Z N E .

F  R A N O  Y I  A .
t

z P a ryża , 8 Lipca .

Po powrocie X iążęc ia  Decases Pan  Closel 
de Couserc, który zadaw ał mu niegdyś wspó- 
łmclwo w zbrodni Luw ela  w y jecha ł  z Paryża.

W  tych dniach wyszło postanowienie K ró 
lewskie, na mocy którego nikt niemoże się za
pisać do szkoły  m edycyny lub prawa nieotrzy- 
mawszy wprzód stopnia kaw alera sztuk p ię 
knych. Nieuszanowauie professorów, nieuwa
żne  i niespokoyne s łu ch an ie  lekcyi, i należe
nie do zamieszek ludu, navsurowiey b ędą  ka
rane. Stawanie przed sądem i podawanie pe- 
tycyi od ca łego  zgromadzenia, podobnież za
kazane są  wszystkim uczniom bez wyłączenia.

M łoda iedna Hiszpanka z Korduby zaniosła 
skargę przeciwko Jenera łow i francuzk iem u, 
który b ędąc  w Hiszpanii w roku 1812 w sto

p n i u  i e s c z e  p o d p u ł k o w n i k a  u w i ó d ł  i ą , w7y-  
wiozł z domu rodziców i uczyn ił  m atką  
dziecięcia, którego także przed sądem staw iła , 
a któremu iest iuż teraz sześć lat. Adwokat 
broniący J e n e ra ła ,  zapewnia, że wszystko to 
zm yśliła  Hiszpanka iedyme dla wydarcia pie
niędzy; nadto odw ołu ie  się do listu iey k rew'- 
n y ch ,  pisanego do oyca Jenera ła  70 letniego 
starca, i prosi o zniweczenie skargi, k tó rą  iednak 
Hiszpanka iuż w ydrukow ała.

Monsieur od kilku dni doświadczał nadzwy- 
cza\nych  holów g łow y , lecz przykładanie  piia- 
wek, poprawiło stan zdrowia, i dopiero ma się 
nierównie lepiey. -—

Xięź na  B erry , w c iągu ca ł y m  swoiey brze -  
mienności ,  używa zupe łnego  zdrowia,  prze
chadza się codziennie nad brzegami wody,  i 
iada często obiady w kiosku.  —

Margrabia la  Tour-du Pin  Minister p e łn o 
mo cny  Królewski przy dworze Niderlandskim,
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w  tymże samym urzędzie udaie się do T u ry 
nu, na zastępstwo Xcia Kolbergsktego. —*

A k g l i i a . 

z  L o n d yn u , 9 Lipca.

Lord Liw erpool czyniąc na posiedzeniu one- 
gdayszem wniesienie względem bilu w sprawie 
Królowey, mówił o nim w słowach następuią- 
cych: „Po doyrzałym  namyśle postanowili nu- 
koniec  Ministrowie, przestać na tym kształcie są
downictwa. Sprawa tego rodzaiu dla samey 
w łasnośc i  swoiey, nie m og ła  bydz rozbieraną 
w sądownictwie zwyczaynem, a m usiała  bydz 
rozstrzygniętą przez akt prawodawczy. Zosta
w a ło  tyjko do rozwiązania: w którym parlam en
cie m ia ły  się począć siedzenia? Lecz gdy ta 
sprawa tycze się rozwodu obu wysokich m a ł 
żonków; a zatem w n o s ić  wypada, że parlam ent 
wyższy powinien się nią z a t ru d n ić .— Roztizą- 
śm enie  zaś lev w wydziale sekretnym powinno 
b y ło  poprzedzić bil parlamentu, aby tym spo
sobem rozerwać związek m ałżeńsk i  nieużywaiąc 
ostrzeyszych środków. —  Co się zaś tycze dal
szego utrzymywania Królowey w zdarzeniu gdy
by oskarżenia dowodami wsparte zostały, to 
przyzwoiciey iest zostawić parlamentowi niższe
mu- —  T reść  obwinienia, wyrażona iuż iest 
w samym wstępie, a dowody i świadectwa 
przywiedzione będą, przy po w torn em odczyty
waniu billu.— Powiem nakoniee, 1 ż śczerze ży 
czę aby Królowa zbiła  wszyskie przeciwne 
zarzuty i zaskarżenia, przez dowody pewne i 
iasne, probuiąee iey n iew inność .1' —  Następnie 
czytany b y ł  bil w treści uaslępuiącey: »J. K . M. 
K aro lina , A m eliia , E llb ie ta  by ła  Xiężna H al-  
lii a teraz Królowa Angielska, będąc w roku 
j 8 i 4 w  Medyolauie we W  oszech, przy ię ła  
do u s ług  swoich nieiakiegoś Bartholomeo Ber
gam i ( lub  P cipam i) cudzoziemca lichego u ro 
dzenia, który z. początku i zatrudnienia m ia ł  
odpowiednie stanowi swoicmu. W krótce nas
tąp iła  między pomieniouym Bergam i i X iężuą  
JM eią nieprzyzwoita i gorsząca poufa łość  i 
X iężna nietylko poruezvfa 11111 nayważoieysze 
przy osobie swoiey obowiącki; lecz nadto osypa
ł a  go naywiększemi dobrodzievstwy i zasczytnemi 
ty tu ły  a nawet ozdobiła go w łasnym  swoim 
orderem, który ustanow iła , niemaiąc żadnego 
na to prawa i upoważnienia. — Nakoniee zapo
mniawszy na wysoką swoią dostoyność, obo
wiązki m ałżeńskie 1 czefć swóią w łasną, przez 
c a ły  czas pobytu swoiego za gran icą , zostawała |

z tymże Bergam i w nieprzystoyney i gorszącey
poufałości; a będąc  z u nu w związku nieczy
stym, bezwstydnym, wyuzdanym 1 nieprawym, 
natydotkliwszą spraw iła  boleść 1 n iesław ę do
mowi Królewskiemu i c a łem u  państwu. Dla 
tego to w celu oświadczenia uay większego nie- 
ukoutentowauia naszego z powodu tak podłych,, 
występnych 1 nieprawych postępków N. Pani, 
przez które z im na ta  powinności swoie wzglę
dem Króla i okazała  się bydz niegodną wyso
kiego dostoienstwa swoiego; równie l iż  celem
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zachowania godności Korony, i honoru naro 
du, My duchowni 1 świeccy Lordowie i rep re
zentanci, zgromadzeni w parlamencie, prosiemy 
Nayiaśnieyszego Króla JM sći, aby władzą  i 
powagą sobie s łu ż ą c ą ,  oraz za ra d ą  Lordów i 
reprezentantów postanowiła! że pomienioua 
K a ro lin a  Anteiiia E lżb ieta  od chwili przy
jęcia ninieyszego aktu, traci nazawsze ty
tu ł  Królowey angielskiey, 1 wszystkie le- 
m u s łu ż ą c e  honory i godności, a iey na leżą 
ce iako m ałżo n ce  K róla , zabraniaiąc iey przy 
tern aby nigdzie 1 nigdy żadnego z pomienio- 
nych tytułów ani poiedyńczo ani wszystkich 
razem nieuży wąła.« Przy tein stanowi się tak 
że; „Ze związek m ałżeński obu wysokich osob 
nazawsze się zrywa i wszelkie nnędzy nimi 
wzaiemne m ałżeńsk ie  obowiązki usta ią .«

Po przeczytaniu tego Billu Lord G rey  c h c ia ł  
widzieć, kto będzie oskarżycielem Królowey 
przed parlamentem. Hrabia L iverpoo l odpowie
dział,  śe to zlecono będzie adwokatowi iene- 
ra lnem u. W  tern nneyscu tenże Lord G r e y  
uczyn ił  uw agę ,  że parlam ent w tey sprawie 
bierze na siebie potróyny obowiązek: to iest
oskarżyciela, sędziego i prawodawcy. Lord 
Kanclerz doniosł na to, że adwokat lenera lny  
Królewski iest prawnym s łu g ą  parlamentowym, 
i w tym to charakterze obowiązek oskarżyciela 
.przyiąć na siebie powinien.

W czora o p o łudn iu  u d a ł  się do Królowey 
Pan T irw id  w charakterze posłańca B a ł a  
czarnego  (a) celem kommunikowania N. Pani 
powyżey umiesczonego bilu. Następnie Lord 
Dukre podał parlamentowi w imieniu Królowey 
następuiącą  [>etycytą; „Królowa z nuywyższem 
podziwieniem dowiedziała się, że pierwszy 
minister Królewski poda ł  parlamentowi wyż
szemu bil, zawierający nayokropnieysze prze
ciwko niey zarzuty, i nraiący za przedmiot ze-

(a) Tak  się nazywa posłan iee  parlamentu do- 
naszący o czem kolwiek niepomyślnemu
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rwanie związku małżeńskiego między ią * K ró 
lem. Btl ten fuuduie się iedytiie na donie
sieniu wydziału sekretnego, który takowe 
u ło ż y ł  z papierów podanych sobie na rozpa
trzenie , n iewysiucbawszy iednakze  ̂ żadnego 
Świadka. Nadio dowiedziała się królowa, ze 
iev radcv niebyli dopusczeni do kratek parla
m entu  wyższego, wtenczas gdy ta okoliczność 
koniecznie bvi'a potrzebną. Niemntey tez użala 
się N. P a n i ' i  n a t o , . ź e  me pokazano iey imion 
świadków, które zapewne muszą uydz wiadome 
iey oskarżycielom. W takich okolicznościach 
nic zapewne niepozostaie Królowey, tak tylko 
n a y  u r o c z y ś c i e j  p i  a te s to w a ć  p i f  p r z e c iw / to  t j / n
ś r o d k o m  i postanowieniom; lecz N. Pani lescze 
raz chce  ostatnią uczynić próbę, aby otrzymać 
sprawiedliwość. L>la tego to prosi aby radcom 
iey pozwolono s tanąć przed kratkami parlam en
tu i oświadczyć iey pretensyie »

Prze ozenie które Lord Dakre  uczynił co 
do ostatniego punktu, b y ło  przyiętem, z 
tern tylko ograniczeniem, aby radcy  Kro- 
lowey dopusczeni do kratek parlamento- 
wych , mówili tylko o kształcie sądownictwa 
wyrażonego w ponnemonym bdu i o t rw a ło 
ści processu. Wpusczono za tern Panów 
Brabham  i Denmann. Pierwszy z nich dowo
dził, iż wszelkie zarzuty wyśczególnione w bil
lu , niczem innem  niesą iak obrzydliwemi po- 
twarzami i że N. Pani prosi tylko o  24 go
dziny czasu aby ie zbić zupełnie przypo- 
Wtornem tegoż bilu odczytywaniu. Pan D e n 
m a n n  l  z a p a ł e m  utrzymywał twierdzenia kol- 
lecja swoiego. Gdy wyszli, Iłrahia  Liwerpool 
rzekł: „Ministrowie sami życzą co nayprędsze 
o-o skończenia tey sprawy; lecz gdy wymaga 
ona licznego zgromadzenia i obecności sędziów, 
wnoszę zatem aby drugie odczytanie nastąp iło  
w przyszły wtorek.«

To “przełożenie większością przeciwko 19 
głosów przyiętem zostało.

H . I S Z P A . N I  I A.  
z M a d r jlu , 28 Czerwca.

W  Madrycie powszechnie się skarżą na złe 
urządzenia nowey policyi. Liczba złodzieiów 
prózuiaków i żebraków codzień powiększa się. 
Wczasie narodowcy uroczystości w dzień sgo 
Jana wielkie działy  się swawole.

Uwięziono tu niedawno kilku ludzi rożnego  
stanu za nieprzyzwoite i gorszące odezwy.

Z Wyspy Maiorki piszą że iuź u p a ły ,  które 
się t a m "  m o c n o  naprzykrzały, przeszły, a przeto
spodziewaią się, że i choroby zaraźliwe wkrótce 
ustaną.

W  wielu prowincyiach hiszpańskich c ią g ła  
panuie susza.

Nowy dzieńnik, który niedawno począ ł b y ł  
wychodzić w Salamance, iuź niewychodzi. W y
dawca oświadcza, iż niema dostateczney liczby 
prenumeratorów; wczysey bowiem mieszkańcy 
Salamanki, nawet i nayzamoźnieysi, miasto pre
numerowania, przychodzili tylko do niego dla 
przeczytania tego pisma.

W ydział skarbu i przychodów iuź uano- 
wo zupełnie  iest uorganizowauy i sprawy do 
niego należące odbywaią się pospieczuie i po
rządnie.

Dzieńnik k o n s ty tu c j jn j  uskarża się na usta
wiczne złodzieystwu, 1 zachęca  policyią do- 
większey czynności, a DortrZegacz uważa 
wszędzie poruszenia przeciw ne konstytucji.

Wszyscy prawie deputowani Kortezów przy
byli iuź do stolicy tuceyszey. . Mtewaią teraz 
częste narady miedzy sobą, a przeto można się 
spodziewać, iż pierwiey nim uroczyste posie
dzenia r o s p o c z ę t e  zostaną, porozumieią się z 
zobą w rozmaitych zdaniach politycznych.

Doniesienia z" Ameryki s ą  powszednim po
myślne. W oyna domowa w Mexyku i u z p ra 
wie zupełnie  “ustała ; a nawet i w innych pro
wincyiach wszyscy obywatele życzą  pogodzić 
się z Rządem. Przyięcie konstytucyi naywię- 
cey się przyczyniło  do tey sczęsliwey prze
miany.

Wiadomo iest iż s ław ny  dowodzca zbóycow 
cazwiskiem Jajyme, czyli Chanie, który oddaw- 
ua n a p e łn ia ł  postrachem  okolice Murcyt i 
Waleucyi, pisał do władz mieyscowych, iż iest 
golowym poddać się Rządowi.— Przedstawił w 
tym celu pismo do Jeneralnego Kapitana M ur- 
cyi. Oto są me które wyiąlki, istotnie c ieka
we, a umieszczone w pism te potiiźszem da to 
wane z obozu praw dziw ego źedu (y.rai r ipeuur)  
20 Ma i a,

„J a j  me A l f o n s  dobrze znaiomy w tey p ro- 
swincyi, z swego rzem iosła  i przez rozsądne 
„onegoź sprawowanie, przedstawia z u szan o w a- 
„ni cni, iż w czasie gdy zabóycy, z odzieie, pod
żegacze  i występni rozmaitego rodzaiu zbroduie 
„otrzymali we wszystkich prowincyiach prze- 
„baczenie, to iernu test zupełnie  odmówionem, 
„poronna iż z wielu względów,, s łuszniey od 
„innych m ia ł  prawo ie otrzymać, i pomimo 
powtarzanych wstawień urzędników gorliw ych  
„o dobro publiczne

T u  J a jm e  us iłu ie  okazać prawdę swego za- 
I łożenia , i dowieść korzyści, iakieby w y p ły n ę -
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z udzielonego mu przebaczenia, na dobro 

narodu . Wylicza późniey występki tych, któ
rzy w olność  swoią otrzymali i tak kończy 
swoie pismo: *Jayme m ebędąc  rozbóynikiem, i 
„niemaiąc sobie do wyrzucenia żadney inney 
.zbrodni, iak tylko iź s ta ra ł  się o posiłek do 
„życia potrzebny, iedynym  sposobem, który 
„nayokrntnieyszy despotyzm zostawił mu, ięczy 
u w jaskiniach blizkich tego p ięknego miasta!— 
„Ci którzy w szaloney dum ie, myśleli wprządz 
.n iepodleg łego  Hiszpana do wozu nadużyciela 
„iuź zuchwale depcą ziemę Hiszpańską; a J a j -  
»me który w alczy ł za drogą  swoią oyczyznę 
„który krew za nią (przelewał, który nikomu 
życia nieo„debrał, nikogo nawet niepokrzyw- 
»dził, niemoźe otrzymać losu podobnego temu, 
„który uzyskały  te poczwary okropności i ego 
„izmu, nayszkaradnieyszym podleg łe  namiętno- 
„ściom!

•Postępowanie iego iest dobrze znanetn w 
„tey prowincyi, i w iego rodzinnem mieście w 
„W alencyi: bierze rzeczy potrzebne do ź jc ia ,  
„gdyż samobóystwo iest nu» wzbronionem, a 
„sił swoich używa, dla uniknięc ia  śmierci, kló- 
»ra m u  ze wszech stron grozi; chwila słabości 
„nieuwagi, i gwałtowności,  przyprowadziła go 
„do rzemiosła, którego nigdy n ienaduźył, lubo 
„zwycięztwo towarzyszy mu nieodstępnie.

„Biedni wieśniacy, którzy mi skromney udzie 
»lą strawy, nigdy się nieźalili na zdzierstwa, 
„albo gwałtów ność moią. Zapłata  święta tego 
„co od n ich  dostanę, iest nagrodą  ich poźy- 
„teezney hoynosci.

„Żołnierz"waleczny, kupiec czynny, pracowi 
„ty zaganiacz m ułów  i podróżny, znaleźli we 
„mnie Lacedemończyka, wpi zebiegłości i zręcz- 
„ności, z iaką zabierałem  im, bez krwi rozlewu 
„to czego potrzebowałem; równie iak uznali 
„moią odwagę w walce, gdy ta b y ła  n ieu- 
„chronną . Lecz powiedzą i g ło śn o  przyznaią 
„iź odwaga moia b y ła  zawsze rów ną  moiey 
„ludzkości, względem tych, którzy się podda- 
„wali: n ie ran iłem , n ieuderzyłem nikogo, i po-
„stepowałem ze wszystkiemi, skromnie i grzecz-
„nie, któż się znaydzie, colty w moiem sm u- 
„tnem położeniu  i w zapale bitwy, podobne 
„okazał umiarkowanie! —

„Z gorą  ośmioletnie prace c ią g łe ,  zrobiły  
„mnie Panem gruntu , który z pod względu 
„tepograficznego uważany, posiadam. —  Moie 
„uczciwe postępowanie, zyskało mnie zaufanie, 
„mężów, a nigdy go n ienaduźy łem , względem 
„źón i rodzin ich, a pieniądze iakie uzyska łem  
„z lakiem narażeniem , z tylu trudami okropne- 
„mi, b y w a ły  rozdzielacie pomiędzy rzemieślni- 
„ka z g ło d u  umieraiącego, pe łnego  otwartości 
„i prostoty pasterza, czarnego węglarza, c h c i -  
„wego szpiega i n ienasyconego............

„Daremuie ofiarowano dla pochwycenia od- 
„waźnego Jaym e , nagrodv , iakie udzielają za 
„schwytanie szkodliwego źw ierza.— Te koszto-
„wrte i darem ne wyprawy w tkutku, szkodziły 
„tylko osobom, którym pom agać c h c ia ły .  — 
„ISiewidziałaź prowincya zburzone domy iey 
„nieszczęśliwych mieszkańców dla zasilenia m o- 
„ich prześladowców, którzy, podobni do szarań- 
„czy niszczyli ich w łasnością  i tysiączne po* 
„pełniali bezprawia? —

„Wynika z tego co powiedziałem iź praw - 
„dziwa korzyść dwóch prowincyi, wymaga dla 
„mnie przebaczenia, którego nayw ięcey  w ys tę 
p n y m  nieodmówiono, a nie iest ła tw o  schw y
t a ć  mnie; prześladowanie iest więcey szkodli- 
„wem, iak poźytecznem, w przedmiocie który 
„sobie zukładaią, a nade wszystko, gdyz moia 
„cnoty patryotyczne i moia niewinność, w ym a- 
„gaią tego przebaczenia.—

„Bo ieśli występni, zamknięci w naszvch 
„więzieniach, albo na wyśpię S an  Fernando  
„i róźnowiercy naszych prowincyi Am erykan- 
„skich, są  w obięcia wasze przyiętymi, ia 
„więcay od nich wszystkich mam prawa, do 
„powrócenia na ło n o  naszey wspólney m atk i .—

„TJpraszam JW W P a n a ,  z łożyć  łaskaw ie  to 
„moie przedstawienie z swoią m ożną  rekom - 
„m cndacyą, u stop naylepszego z Królów, iako 
„czyny uznane publicznie, azedy wielki ł e r -  
„dynand uzvskał sześcioro dzieci o b łą k a n e c h  
„lecz godnych Jego nieprzebraney łaskawości; 
„oyczyzna d łon ie  pożyteczne; Naród, s ta łe  ie- 
»go wolności podpory, a JW W M P an  s ław ę  
„nieśmiertelną, żeś s ę p rzy łoży ł ,  do ocalenia
„tych ofiar, 
„dżiny.—

ich żo n ,  ich dzieci, i ich ro -

w  P e t e r s b u r g u .  

w  d r u k a r ń  i  w o i e n n e j • G ł ó w n e g o  S z t a b u  J L C O  C I . S ^ P S K l E ^  H.ŚCJ,


